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Ejnye te jó!

JÓ SZÍV.

— Mindig hallottam, hogy szép csele­
kedet, ha az ember a bánatosokat megvigasz­
talja ...

HARANGSZÓ.
Ketten sétálnak a zöldben. A nyugal­

mazott tanár úr és a fiatal poéla.
Egyszerre csak megszólalnak a falu ha­

rangjai. A poéta ragyogó ábrázattal szól "
— Ah, ezek a hangok. A harangok 

szavára felélednek gyermekkori emlékeim ... 
Mily édesen szólnak «..

— Mit mond? — kérdi a tanár úr, 
aki egy kicsit nagyot hall.

■— Hogy oly édes a harangok zúgása . % „
— Tessék?
— Hogy a harangok mily drágák és ...
— Beszéljen hangosabban. Szót sem hal­

lani ezektől az átkozott harangoktól I

CSODA.
— Csodás eset történt a tegnapi ban­

ketten.
— Micsoda?
— Az egyik szónok, miután kijelentette, 

hogy nincs semmi mondanivalója, tényleg 
leült és nem beszélt tovább.

SAJNÁLKOZÁS.
— Felhő Péter felesége megszökött 

Amikor elmondták neki, egyáltalán nem 
mutatott semmi izgalmat.

— Sajnálni való ember az ! Olyan hinzu t! 
Már semminek sem tud örülni!

FOGY A B E S P E lé T V S.
A szerkesztő kis fia kérdi :

■— Papa, laknak a Jupiter boly gólján? 
— Kém tudom, fiam.
Kérni szünet. Aztán a gyerek megint

— Papa, vannak tengeri kígyók?
■— Nem tudom, fiam . . .
A gyerek cl gondolkozik. Aztán megint

kérdez :
— Papa, milyen az az északi sark? 
— Nem tudom, f iam . . .
A gyerek ránéz atyjára, aztán gyanakvó, 

kissé lenéző arccal kérdi:
— Papa, hegy lehetsz le szerkesztő? !

GYAN US TÜNET.
— Kém indítod meg azt a port?
.— Meggondoltam. Amikor az esetet el­

mondtam az ügyvédnek, azonnal egy drága 
szivarra gyújtott...

SZEMPONT

FF
— Olvasta az uj regényemet?
— Még nem, de nagyszerű lehet A 

borítéka pompásan pászol a bútorzatomhoz«'
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Ejnye lie jól

ílávéhá^jan. -— Hát a mai főzelék bab volt, te pedig 
báb vagy.

— Hogy 25-öt ütnének rád spanyol- 
vesszővel 1

— No Toldi tudod-e, mi a különbség 
egy bozontos kutya és egy jól megborotvált 
baki ex közt.

— Inkább ad meg a koro ...
— Azt várhatod. Hát tudod-e ?
— Köpd ki 1 Az ükapád 1
— Hát semmi. A bozontos kutya, az 

csupa-szót. a jól inegborotvált bakter meg 
csupasz-őr.

— Hogy esne rád örökségül az fíiffel- 
torony.

_ Mi lesz az ujjadon, ha véletlenül
belevágsz a késeddel ?

— Még a Dolfi hordár kétéves fia is
tudja, hogy seb.

_ Pedig már te is voltai ott,
— Vakkantsd hát ki!
— Hát Yágujhely.
— Kidolgozott bőrödbe kössék be Sza­

luid Váguj helyen.
*

— Ha Dcsdemona Lejönne ide a kávé­
háziba e én volnék a férje, hogy köszöntene 
bennünket.

__ Mint ahogyan urakat szokás.
Csak félig van igazad, mert engem 

úgy üdvözölne' hogy vagy Otelló, téged 
pedig, hogy vagy oh te ló !

— Nagypénteken mosson a hollo le­
kérne.

*

— Hát azt csak meg tudod mondani, 
hogy mi különbség van a mai főzelék és te 
közötted ?

— Ha megadod a koro • •«
__ Megmondod anélkül is.-
__ Gyula, hozzon ennek az urnák egy

liter — vizet.»» Röfögj hát!
— Egy vessző I
— ?

KÖLCSÖNZÉS,
— Szomszédomban lakik egy vénleány. 

Azt hiszem, az a legborzalmasabb Icilcolcsönzö, 

akivel valaha dolgom volt,
— Mit kölcsönzött, nagyságos asszonyI

_ A jérjemet kérte kölcsön egy órára t
hogy megverjen egy embert es mondjon je 

a szakácsnőjének.

NYÁRON.

— Annyi bizonyos, hogy a jövő évi* 
Tirolban fogunk nyaralni, lepnem tengeiij 
fürdőben líi

i
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Ä structojás,
— Hat képpel. —

Egyik vödörben sem tarthatom, 
Jó lesz e célra a kalapom 1Milyen nagyszerű 1 Egy structoj 

Ez lesz ebédre és semmi m ás 1

mm

Így sétálgatni nagyon finom, 
Véget is ért minden kínom!

Belekerültem a cseberbe, 
Mi mozoghat a cilinderbe?

Cilinderemmel fut a tojás,
Nincs vacsorára sem ez, sem más

Jaj, mi lesz velem, értem most már, 
Tojásból kikelt a strucmadárl

mm



Molyok.

X \m

Hiába a
veszély, mégis a fény körül röpdösnek.

kerülővel.
- jaj, mama, mama, siránkozik Bandi,

eltörtem az asztal üveglapját.
_ No, lói van, fiacskám, máskor ne 

tedd ... Nem nagy baj... De hogyan törted

el' _ Ráe jtettein a papa aranyórájára ... ma *

KARRIER-
_ Az erőskezü Tisza valósággal hi­

vatva lennearra, hogy valamelyik nj balkáni 
állam királya legyen. Miért nem tesztk

— Mert nem lehet lefokozni /OKU 
Magyarország koronázatlan király*.

Ejnye be jót
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Ejnye be jó

SiáitatlteSikotfás,
Politikai sziporMH

európai náooru az attól 
ryan külügyminiszter lcsz-c 
:ctl-cii háborúnk lesz még

Hogy lesz-c 
fíigg, hogy csalni: 
Tisza, alert ez e.

I lenne Daniikhoz lór­
it a törökökéi Dridulniok. — Mindig szememre veted, hegy 

sokat költők ruhára, ha pedig takarékos­
kodom a szövettel és nagyon kivágott a 
ruhám, az sem tetszik!

HOGY VAK?

Az öreg úr kissé szórakozott volt. A villa­
moson találkozott a hölgygyd, kezei nyújtóit 
neki és kérdé :

— Hogy van a kedves férje?
— Oh. oh. meghalt ! — fakad ki önagy- 

saga. — Hát nem hídja? ... A múlt héten 
temették !

— Ah, igaz. igaz, — mondja az öreg úr 
es ajkába harap. — Persze, persze ...

Héliány hét múlva megint találkozott a 
hölgygyd.

— Hogy van? — kérdi. — Ks hogy 
van a kedves ura?

Önagysága kissé ridegen féld:
— Még nem támadt fel...
Az öreg úr elpirult és nem mert szólnu
De amikor legközelebbi alkalommal isméi 

találkozott a hölgygyd, megint megkérdi I
— Hogy van a kedves férje?
Már riadtan vissza akarja vonni 0 

kérdést, amikor önaausáaa sugárzó arccal

£rbem.
Hagyma ni a : Ejnye, ejnye, Jancsi, 

nem maradhatnál kicsit csendben !
Jancsi: Megpróbálom, de azért ne , 

szidjál í oly ton. Gondold meg, ha én nem j
Unnitr nem lob diriéi nnffvmama ! ilennék, nem lehetnél nagymama

BIZONYÍTÁS.
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— Köszönöm, nagyon jól van 
I jöttünk vissza a nászúiról, • r

— Na, majd ezentúl tagadja az uram 
hotzv álmában hortvoer 1

' gs|aj
asifeutzmmSm

______



4 -• '

MM

Ejny c be jó!

meggondolta. BEISMERÉS.
— Ka, fiam, lÓbb háziállatot neveztél 

meg, de egyet még nem... Csupa serle, 
torzonborz, falánk, szerel a piszokban hempe■ 
reg n i . ..

4 gyér elő elpirul, aztán suttogva féld i 
— Az én vagyok

__Kérem, ezt a revolvert itt vásárol­
jam ... Tessék visszavenni. .. Meggondol­
jam a dolgot.

ELŐZETES KÉRDÉS.
— Mit tennél, ha egy másik fiú téged

meg sértene, Bandi?
Erős az a fiú? ■'

KÉRDÉS.
— Kérem, úgy kell Írni, hogy a leg­

hülyébb ember Is megérthessen mindent... 
__Melyik passzust nem érti, szerkesztő

ur ?

AZ UJ ADÓTÖRVÉNY.
__Hát behozzák az uj adótörvényt I
— Dehogy i Elviszik az utolsó ingün­

ket is ! • ........ ..............

AGGODALOM.
Asszony: Ne aggódjál. Ella meg 

csak huszonegy éves, majd csak megjön a
" F érj: De minél több idői adunk neki, 

annál több adósságot csinál í

KIFOGÁS.
.— Maga folyton korcsmázik 1
— Egészségügyi szempontból kérem.
— Mennyiben ?
— A lakásom nagyon nedves ...

A DRÁGA BÉKE.
Ez a béke többe került nekünk, mint 

egy háború került volna. De legalább mégis 
kapunk valamit az áldozatainkért. Tudni 
illik a kolerát. ..

BetSr©|f^éisf0
Megfejtési határidő: augusztus 7.

A megleltük Között Két Kólát Könyvet sorsolunk ti
— Barna Istvántól.

BEKÜL ÉS.
Találkozik a két asszony.
— Ugyan, szomszédné, mondja az egyik, 

most már három hónapja kerüljük egymás 
... Nincs ennek értelme ... Azért a néhány 
hangosabb szóért... Itt a kezem ...
I — itt a kezem, szomszédasszony..• 
Igaza van... Mit kesertienők egymás eletet...

— Na, csakhogy megegyeztünk .... • • 
Ugyan, kedves szomszédasszony, nem g 
tone ki két hagymával és három tojássá!. ■•••

Baj. Baj. *d d S.
A múlt számban közölt talány helyes 

megfejtése:
Elmúlás.

?!a másikat 
J OiflOSfíé.
-........7etó7s '«rk*».: Szcntirmay Géza.
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6 4SI oldalas vaskői kötet ára postai 
kfliésesel együtt 4 korona 45 ttlíér.
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He Ízletes, |á ebédet akar 
készíteni, úgy vegye eeg a

Jllltl IBIIM“
ei^S $@sii|abb és fepcálszarBbti képes

"CMM,

I5kb mint 1200 vénynyel,
128 étiapps.1 és 130 képpel.

Sserkessteíte: E@wás?s Törés.
FEgsííéKSt:

VILÁGKÖNYVTÁR
KROPOTKIN 1

EB DB MIM
EMLÉKIRATAI

«■ordította Gergely €yázö.

A bőt kötet ára vászonkötő.'bon 
utánvételoles szállítással együtt,
0, korona 35 t S i i é r.

Blsfi sorban álló, roppant tudásu 
ember élete tükröződj k o könyv­
ben. A régi Oroszország pat- 
riárchális élőtől és. a modern 
Európa osztályharcait, az ud­
vari ólet tényét ős a börtönt, a 
száműzetés kínjait, cárok és 
nagvhei ccgek életét ős a pro­
letársorsokat tárja drámai for­
dulatosságai az olvasó elő.

RNHWiHNNNNNNBNSNSINN
Kaehalö äspusk kiadóhivatalában 
csakis a pénz eteseíes bekül­
dése meiieii (béiyegeSstsestssj.
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Akár tanulta eddig, akár nem, egy hűt 
leíorgása alatt megismerheti az egyszerű 
és kettős könyvvezetés minden csmjat- 
binját a Zachár Gyula fővárosi keres­
kedelmi iskolai tanár által szerkesztett

kbii j wilellan-lsól.
A könyvben minden szabály mellett szá­
mos kész példa teszi érthetővé az egészet.

Ara bérmentes küldéssel 5 korona 99 fillér.

Megrendelhető a BUDAPEST kiadóhivata­
léban, Budapest, IV., Sarkantyus-utca 3.
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A felülmúlhatatlan

ÜÉSttii.
ÍB pare alalí bárki 
Ogyes bűvész lehet.
Ebben akis könyvben 
körülbelül 40 nagyon 
ügyes és könnyen 
megtanulható mutat­
vány van feljegyező. 

Kap hűtő

kiadóhivatalunkban

70 fillérért
osakis az összeg elő­

zetes beküldése 
mellett.

■■ (Bélyegekben lej —


